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LAW

I hereby give My sanction, with the advice of the
Privy Council, to the Imperial House Law, for which
the concurrence of the Imperial Diet has been obtained,
and cause the same to be promulgated.
t Signed: HIROHITO, Seal of the Emperor

This fifteenth day of the first month of the twenty-
second year of Showa (January 15, 1947)

Countersigned :
Prime Minister and concurrently

•E Minister for Foreign Affairs
YOSHIDA Shigeru

V Minister of State -
Baron SHIDEHARA Kijuro

Minister of Justice
KIMURA Tokutaro c

Minister for Home Affairs
OMURA Seiichi

Minister of Education*
TANAKA Kotaro

Minister of Agriculture and Forestry
WADA Hiroo

Minister of State
SAITO Takao

•E Minister of Communications
HITOTSUMATSU Sadayoshi y

Minister of Commerce and Industry
* HOSHIJIMA Niro

Minister of Welfare
KAWAI. Yoshinari

Minister of State
f UEHARA Etsujiro

Minister of Transportation
HIRATSUKA Tsunejiro

Minister of Finance /
ISHIBASHI Tanzan

Minister of State
KANAMORI Tokujiro

Minister of State
ZEN Keinosuke

Law No. 3

THE IMPERIAL HOUSE LAW

Chapter I. Succession to the Imperial Throne
Article 1. The Imperial Throne shall be succeeded to

by a male offspring in the male line belonging to
the Imperial Lineage.

Article 2. The Imperial Throne shall be passed to the
members of the Imperial Family according to the
following order :
1. The eldest son of the Emperor.
2. The eldest son of the Emperor's eldest son.
3. Other descendants of the eldest son of the

Emperor.
4. The second son of the Emperor, and his de-

scendants.
5. Other descendants of the Emperor.
6. Brothers of the Emperor and their descendants.
7. Uncles of the Emperor and their descendants.

In case there is no member of the imperial
Family as under the numbers of the preceding para-
graph, the Throne shall be passed to the member of
the Imperial Family next nearest in lineage.

In the cases of the two preceding paragraphs,
precedence shall be given to the senior line, and in
the same degree, to the senior member.

Article 3. In case the Imperial Heir is affected with an
incurable and serious disease, mentally or physical-
ly, or there is a serious hindrance, the order of
succession may be changed by decision of the Im-
perial House Council and in accordance with the
order stipulated in the preceding Article.

Article 4. Upon the demise of the Emperor the Im-
perial Heir shall immediately accede to the Throne

Chapter II. The Imperial Family

Article 5. The Empress, the Grand Empress Dowager,
the Empress Dowager, Shinno, the consorts of
Shinno, Naishinno, O, the consorts of O, and Jo-o
shall be the members of the Imperial Family.

Article 6. The legitimate children of an Emperor,and
the legitimate grand children of an Emperor in the
legitimate male line shall be Shinno in the case of a
male, and Naishinno in the case of a female. The
legitimate descendants of an Emperor in the third
and later generations in the legitimate male line
shall be O in the case of a male.and Jo-o in the case
of a female.

•EArticle 7. In case an O succeeds to the Throne, his
brothers and sisters who are O and Jo-o shall
specially become Shinno and Naishinno.

Article 8. The son of the Emperor who is the Imperial
Heir is called " Kotaishi" and in case there is no
Kotaishi, the grandson of the Emperor, who is the
Imperial Heir, is called " Kotaison."

Article 9. The Emperor and the members of the Im-
perial Family may not adopt children.

Article 10. The institution of Empress, and the mar-
riage of any male member of the Imperial Family
shall be passed by the Imperial House Council.

Article ll. A Naishinno, O, or Jo-o, of 15 years of age
or more, shall leave the status of the Imperial Family
member according to her or his own desire and by
decision of the Imperial House Council.

Beside the case as mentioned in the preceding
paragraph, a Shinno (excepting the Kotaishi and the
Kotaison), Naishinno, O, or Jo-o, shall, in case of
special and unavoidable circumstances, leave the
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status of the Imperial Family member by decision
of the Imperial House Council.

Article 12. In case a female of the Imperial Family
marries £person other than the Emperor or the
members of the Imperial Family, she shall lose the
status of the Imperial Family member.

Article 13. The consorts of a Shinno or O who leaves
the status of the Imperial Family member, and his
direct descendants and their consorts, excepting
those females who are married to other members of
the Imperial Family and their direct descendants,
shall lose simultaneously the status of the Imperial
Family member. However, as regards his direct
descendants and their consorts, it may be so decided
by the Imperial House Council that they do not
lose the status of the Imperial Family member.

Article 14. A female, not of the Imperial Family, who
is married to a Shinno or O,1may, uppn the loss of
her husband, leave the status of the.Imperial Family
member according to her own desire.

When a female mentioned in the preceding
paragraph has lost her husband, she shall, in case of
special and unavoidable circumstances beside the case
as under the same paragraph, leave the status of the
Imperial Family member by decision of the Imperial
House Council.

In case a female mentioned in the first para-
graph is divorced, she shall lose the status of the
Imperial Family.

The provisions of the first paragraph and the
preceding paragraph shall apply to the females
married to other members of the Imperial Family
mentioned in the preceding Article.

Article 15. Any person outside the Imperial Family
and his or her descendants shall not become a
member thereof except in the cases where a female
becomes Empress or marries a member of the Im-
perial Family.

Chapter III. Regency

Article 16. In case the Emperor has notcome of age,
a Regency shall be established.

In case the Emperor is affected with a serious
disease, mentally or physically, or there is a serious
hindrance and is unable to perform his acts in mat-
ters of state, a Regency shall be instituted by deci-
sion of the Imperial House Council^

Article 17. The Regency shall be assumed by a member
of the Imperial Family of age according to the
following order :
1. The Kotaishi, or Kotaison.
2. A Shinno andanO.
3. The Empress.
4. The Empress Dowager.
5. The Grand Empress Dowager.
6. A Naishinno and a Jo-o.

In the case of No. 2 in the preceding paragraph
the order of succession to the Throne shall apply;
and in the case of No. 6 in the same paragraph, the
order of succession to the Throne shall apply mutatis
mutandis.

Article 18. In case the Regent, or a person falling in the
order of assumption of Regency, is affected with a
serious disease, mentally or physically, or there is a
serious hindrance, the Imperial House Council may
decide to change the Regent or the order of assump-
tion of Regency, according to the order stipulated
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in the preceding Article.
Article 19. When, because of minority of the person

falling in the order of assumption of Regency or
because of the obstacles mentioned in the preceding
paragraph, another member of the Imperial Family
has become Regent, he shall not yield his post of
Regent to the said member of the Imperial Family
who has the precedence on the ground of his attain-
ment to majority or the removal of those obstacles,
except in the case such person happens to be the
Kotaishi or Kotaison.

Article 20. In case the obstacles mentioned in Article
16, paragraph 2Jb.ave been removed, the Regency
shall be abolished by decision of the Imperial House
Council.

Article 21. The Regent, while in office, shall not be
subject to legal action. However, the right to take
that action is not impaired hereby.

Chapter IV. Majority; Honorific Titles; Cere-
mony of Accession'/ Imperial Funeralf

Record of Imperial Lineage; and
Imperial Mausoleums

Article 22. The majority age for the Emperor, the^?
Kotaishi and the Kjotaison shall be eighteen.

Article 23. The honorific title for the Emperor, tKlT
Empress, the Grand Empress Dowager and the
Empress Dowager shall be " Heika."

The honorific title for the members of the Im-
perial Family other than those mentioned in the
preceding paragraph shall be " Denka."

Article 24. When the Throne is succeeded to, the Cere-
monyof Accession shall be held.

Article 25. When the Emperor dies, the Rites of Im-
perial Funeral shall be held.

Article 26. The matters relating to the family status of
the Emperor and the members of the Imperial
Family shall be registered in the RecordofImperial
Lineage.

Article 27. The graves of the Emperor, the Empress^
the Grand Empress Dowager and the Empress
Dowager, shall be called " Ryo," and those of all
other members of the Imperial Family shall be
called " Bo"; the matters relating to Ryo and Bo

. shall be entered respectively in the Ryo RegisterT"
andtheBoRegister. , , ^.

Chapter V. The Imperial House Council

Article 28. The Imperial House Council shall be con-
posed of ten members.

These members shall consist of two Imperial
Family members, the Presidents and Vice-Pre-
sidents of the House of Representatives and of the~^~
House of Councillors, the Prime Minister, the
head of the Imperial House Office, the Chief Judge
and one other judge of the Supreme Court.

The members of the Imperial Family and the
judge other than the Chief Judge of the Supreme ^

Court, who are to become members of the Council,
shall be chosen by mutual election respectively
from among the members of the Imperial Family
of age and from among the judges other than the
Chief Judge of the Supreme Court.

Article 29. The member of the Imperial House Council,
who is the Prime Minister, shall preside over its
meeting.
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Article 30. There shall be appointed ten reserve mem-
bers in the Imperial House^ Council.

As regards the reserve members for the Im-
perial Family members and the judge of the Supreme
Court in the Council, the provision of Article 28,
paragraph 3, shall apply mutatis mutandis. The
reserve members for the Presidents and Vice-Pre-
s ents of the House of Representatives and of the
House of Councillors in the Council shall be selected
by mutual election from among the members of the
House of Representatives and of the House of
Councillors.

The numbers of the reserve members mentioned
in the two preceding paragraphs shall be the same
as the numbers of the members in the Council, and
the order of assuming their functions shall be deter-
mined at the time of the mutual election.

The reserve member for the Prime Minister
^ in the Council shall be the Minister of State who

has been designated as the one to perform temporari-
ly the functions of Prime Minister under the
provisions of the Cabinet Law.

The reserve member for the head of the Im-
perial House Office in the Council shallbe designated
by the Prime Minister from among the officials of

. the Imperial House Office.
In case there is a hindrance with regard to a

member of the Council, or he is missing, the reserve
member for him shall perform his functions.

Article 31. As regards the President, the Vice-President
and members of the House of Representatives
mentioned in Article 28 and the preceding para-
graph, they shall be, in case the house has been
dissolved and pending the selection of the succes-
sors, those persons who were respectively the Pre-
sident, the Vice-President and members of the House
at the time of its dissolution.

Article 32. Term of office fornhe members of the
Council, who are members of the Imperial Family
and a judge other than the Chief Judge of the Supreme
Court and their, reserve members shall be four

* years.

Article 33. The Imperial House Council shall be con-
vened by the President of the Council.

The Imperial House Council must be convoked,
if demanded by four members of more, in the cases
as under Article 3, Article 16, paragraph 2, Article
18 and Article 20.

Article 34. The Imperial House Council, unless at-
tended by six members of more, may not open
deliberations and make decisions.

Article 35. The deliberations of the Imperial House
Council shall be decided by a majority vote of two
thirds or more of the members present, in the cases
of Article 3, Article 16, paragraph 2, Article 18 and

^Article 20; and by a majority vote in all othercases.
In case ofa tie in thecase of the latter clause of

the preceding paragraph, the President shall make
the decision.

Article 36. A member may not participate in the de-
liberation of any matter in which he has a special
interest.

Article 37. The Imperial House Council shall exercise
only those powers which are provided for by this
and other laws.

Supplementary Provisions :
The present law shall come into force as from the

day of the enforcement of the Constitution of Japan.
The present members of the Imperial Family shall

be considered as the members of the Imperial Family
under this law; and with regard to the application
of the provisions of Article 6, they shall be considered
the legitimate offspring in the legitimate male line.

The present Ryo and Bo shall be considered as the
Ryo and Bo as under Article 27.

I hereby give My sanction, with the advice of the
Privy Council, to the Imperial House Economy Law, for
which the concurrence of the Imperial Diet has been
obtained, and cause the same to be promulgated.

Signed: HIROHITO, Seal of the Emperor
This fifteenth day of the first month of the twenty-

second year of Showa (January 15, 1947)
Countersigned :

Prime Minister and concurrently
Minister for Foreign Affairs

YOSHIDA Shigeru
Minister of State

Baron SHIDEHARA Kijuro
Minister of Justice

KIMURA Tokutaro
Minister for Home Affairs

OMURA Seiichi
Minister of Education

TANAKA Kotaro
Minister of Agriculture and Forestry

WADA Hiroo
Minister of State

SAITO Takao
Minister of Communications

HITOTSUMATSU Sadayoshi
Minister of Commerce and Industry

HOSHIJIMA Niro
Minister of Welfare

KAWAI Yoshinari
Minister of State

UEHARA Etsujiro
Minister of Transportation

HIRATSUKA Tsunejiro
Minister of Finance

ISHIBASHI Tanzan
Minister of State.

KANAMORI Tokujiro
Minister of State

ZEN Keinosuke

Law No. 4

The Imperial House Economy Law

Article 1. State property which is assigned, or which
has been determined to be assigned, to the official
use of the Imperial House (called the Imperial
House Use Property hereafter) shall be treated as
government use property under the State Property
Law, and matters pertaining to it will be handled
by the Imperial House Office.

In case an item of state propertyis assigned, or
is to be determined to be assigned to the official use
of the Imperial House, the matter must be passed
by the Imperial House Economy Council. * So shall
it be also in case the use of any Imperial House Use
Property is discontinued or altered.

The Imperial House Use Property shall not be
property intended for revenue.
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The Imperial House Economy Council shall
make the necessary survey concerning the Imperial
House Use Property at an interval of not more than
five years and make a report to the Cabinet,

Ŵhen the report of the preceding paragraph has
been made, the Cabinet shall report to the Diet the
content thereof.

Article 2. In the cases of sale or purchase for reasonable
price and of other ordinary private economic tran-
sactions, and in any of the cases specified below, a
property may be alienated to, or received by, the
Imperial House, or a gift can be made there from
without authorization by the Diet each time:
1. Giving^or receiving of properties not exceeding

a certain amount in value as fixed by law separately*
2. Giving or receiving of properties exceeding the

amount of the preceding sub-paragraph, but not
exceeding a certain amount in value as fixed by
law separately, which has been passed by the
Imperial House Economy Council.

When the giving and, receiving of property
takes place more than once during one year between
"the same parties, the provisions of the sub-para-

graphs of the preceding paragarph shall apply to
the aggregate amount of such transactions.

In case the amount in value of the properties
given by or to a member belonging to the Imperial
House under the provisions of 1 or 2 of paragraph I
in a period less than one year has reached the amount
as fixed separately by law, the above provisions do
not apply to the giving or receiving of property by
such member during the remainder of the year.

Article 3. The appropriation for the expenditures of
the Imperial House to be made in the budget shall
be divided into the* Inner Court Appropriation, the

% Imperial Court Appropriation and the Imperial
Family Appropriations.

Article 4. The Inner Court Appropriation shall apply
to the daily expenditures of the Emperor and Em-
press, the Grand Empress E?owager, the Empress

Dowager, the Kotaishi and his consort, the Kotaison
and his consort, and other Imperial Family members
belonging to the Inner Court, and to other mis-
cellaneous expenditures of the Inner Court; a fixed
sum shall be appropriated annually as is determined
by law separately.

The sums provided as the Inner Court Appro-
priation shall constitute the Privy Purse and shall not
be treated as public moneyto be administeredby the
Imperial House Office.

In case the Imperial House Economy Council
deems it necessary to change the fixed sum of
paragraph 1, it must submit to the Cabinet its
opinion , thereon.

When the opinion of the Council has been
submitted, as under the preceding paragraph, the
Cabinet shall report to the Diet the content thereof
at the earliest opportunity.

Article 5. The Imperial Court Appropriation shall
apply to all the expenditures of the Imperial Court
other than those of the Inner Court and shall be
administered by the Imperial House Office.

Article 6*. The Imperial Family Appropriations shall
apply to the sums which are provided as annuities
for the maintenance of the dignity of the members
of the Imperial Family and those which are provided
to the persons who leave the status of the Imperial

Family member for the maintenance of dignity as
persons who have been members of the Imperial
Family, in one time payment to be made at the time
when they leave their status. The sums of such
annuities or one time payments shall be calculated
on the basis of a fixed sum as will be determined by
law separately.

The annuities shall be calculated according to
the stipulations set forth under the following'num-
bers and in paragraphs-^ to 5; and they shall be
paid annually to the members of the Imperial
Family other than those specified in Article 4.
1. Shinno shall receive:

Married The whole of the fixed sum.
Of age andun- One half of the fixed sum.

married.
Underageand One quarter of the fixed

unmarried. sum.
2. The consort of a Shinno shall receive one half;

of the fixed sum.
3. Naishinno shall receive:

Of age. One halfofthe fixed sum.
Under age. One quarter of the fixed

sum.
4. O, the consort of an O, and Jo-o shall receive æf"

sums corresponding to 70 per centoftheamount
of the annuities calculated respectively on the
basis of Shinno, the consort of a Shinno, and
Naishinno.

A married Shinno or O, even after the cessation
of marital relationship, shall receive the same
amount as before.

A member of the Imperial Family who is the
Regent, shall receive 5 times the fixed sum during
the term of his office.

A person, possessing more than one status,
shall be paid according to the status commanding
the highest annuity.

A person who leaves the status of the member
of the Imperial Family according to the provisions
of the Imperial House Law shall receive a sum in
one time payment, as determined by the Imperial
House Economy Council, and within the limit of
not exceeding the amount corresponding to 15 times
the amount of the annuity due to the said person
to be calculated according to the provisions ofY
paragraphs 2 and 3 and the preceding paragraph.

In calculating the sum for one time payment
as under the preceding paragraph, an unmarried
or under-age Shinno or O shall be considered as a
married Shinno or O; and Naishinno or Jo-o under
age as a Naishinno, or Jo-o, of age.

The provision of Article 4, paragraph 2 shall
apply to the sums provided as the Imperial Family >~
Appropriations.

The provisions of Article 4, paragraphs 3* and
4 shall apply to the fixed sum of paragraph 1.

Article 7. The Imperial Heir upon his accession to the
Throne shall receive such traditional properties as
are to be handed down with the Throne.

Article 8. The Imperial House Economy Council shall
be composed of 8 members.

The members shall be the Presidents and Vice-
Presidents of the House of Representatives and of
the House of Councillors, the Prime Minister, the
Minister of Finance, the head of the Imperial House
Office and the head of the Board oFAudit,
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Article 9. There shall be appointed 8 reserve members
in the Imperial House Economy Council.

Article 10. The Imperial House Economy Council,
unless there are present 5 members or more, may
not open deliberations and make decisions.

The deliberations shall be decided by a majority
vote. In case of a tie, the chairman shall make the
decision.

Article ll. The provisions of Article 29; Article 30,
paragraphs 3-7; Article 31 ; Article 33, paragraph 1 ;
Article 36 and Article 37 of the Imperial House Law
shall apply to the Imperial House Economy Council
mutatis mutandis.

The post of the reserve member for the Minister
of Finance in the CouiSShsltall be filled by the
Vice Minister of Finance; and that of the reserve
member for the head of the Board of Audit by an
official of the Board of Audit, who shall be designated

> * by the Prime Minister.

Supplementary Provisions :
The present Law shall come into force as from the

day of the enforcement of the Constitution of Japan.
Those items of the former Imperial Household

Property Which are in the use of the Imperial House at
y the time of the 'enforcement of the present Law and which

have become state property under the State Property
Law shall be considered, without a decision of the Im-
perial House Economy Council, as the Imperial House
Use Property, regardless of the provision of Article 1,
paragraph 2.

The necessary matters relating to the transitional
disposition of the rights and obligations which belong to
the former Imperial House Account at the time of the en-
forcement of the present Law, andwhich areto be carried
over by the State, shall be provided for tby cabinet order.

The Inner Court Appropriation and the sum of
annuitiesfunder the Imperial Family Appropriations for
the fiscal year in whicbthe present Law takes effect shall
be provided for on the basis of monthly quotas.

I hereby give My sanction, with the advice of the
Privy Council, to the Cabinet Law, for which the con-
currence of the Imperial Diet has been obtained, and
cause the same to be promulgated.

Signed: HIROHITO, Seal of the Emperor
This fifteenth day of the first month of the twenty-

second year of Showa (January 15, 1947)
Countersigned :

Prime Minister and concurrently
Minister for Foreign Affairs

YOSHIDA Shigeru
Minister of State

Baron SHIDEHARA Kijuro
Minister of Justice

KIMURA Tokutaro
Minister for Home Affairs

OMURA Seiichi
Minister of Education

TANAKA Kotaro
Minister of Agriculture and Forestry

WADA Hiroo
Minister of State

SAITO Takao
Minister of Communications

HITOTSUMATSU Sadayoshi

Minister of Commerce and Industry
HOSHIJIMA Niro

Minister of Welfare
KAWAI Yoshinari

Minister of State
UEHARA Etsujiro

Minister of Transportation
HIRATSUKA Tsunejiro

Minister of Finance
ISHIBASHI Tanzan

Minister of State
KANAMORI Tokujiro

Minister of State
ZEN Keinosuke

Law No. 5

The Cabinet Law

Article 1. The Cabinet shall perform functions pro-
vided for in Article 73 and other Articles of the
Constitution of Japan.

Article 2. The Cabinet shall be composed of the
Prime Minister, who shall be its head, and Ministers
of State of not more than sixteen in number.

The Cabinet, in the exercise of executive power,
shall be collectively responsible to the Diet.

Article 3. The Ministers shall divide among themselves
administrative affairs and be in charge of their
respective shares thereof each as a competent
Minister, as provided for by law separately.

The provision of the preceding paragraph does
not, however, preclude the existence of Ministers
who have no specific share of administrative affairs
to manage.

Article 4. The Cabinet shall perform its functions
through Cabinet meetings.

The Prime Minister shall preside over Cabinet
meetings.

Each Minister may submit to the Prime Minister
any question or matter and*ask for a Cabinet meeting
thereon.

Article 5. The Prime Minister, representing the Cabi-
net, shall submit Cabinet bills, budgets and other
proposals to the Diet, and shall report on general
national affairs and foreign relations to the Diet.

Article 6. The Prime Minister shall exercise control
and supervision over various administrative branches
in accordance with the policies to be decided upon
after consultation at Cabinet meetings.

Article 7. The Prime Minister shall, following con-
sultation at Cabinet meetings, decide on any point
of doubt relating to jurisdiction as between the
competent Ministers.

Article 8. The Prime Minister may suspend the official
act or order of any administration office, pending
action by the Cabinet.

Article 9. In case the Prime Minister is prevented from
discharging his functions or the post of Prime
Minister is vacant, the Minister of State designated '
by him in advance shall perform temporarily the
functions of Prime Minister.

Article 10. In case a competent Minister is prevented
from discharging his functions or the post of such
Minister is vacant, the Prime Minister, or a Minister
of State designated by him, shall perform tem-
porarily the functions of the said competent Minister
of State.



Article ll. No provision imposing obligations or
restricting rights can be made in Cabinet orders
unless authorized by law.

Article 12. There shall be set up under the Cabinet a
Secretariat and a Legislative Bureau.

The Cabinet Secretariat shall be in charge of
preparing the agenda of Cabinet meetings and other
miscellaneous affairs of the Cabinet.

The Legislative Bureau shall be in charge of
examining and drafting of Cabinet bills and Cabinet
orders, as well as examining drafts of treaties, and
other legal matters.

Beside the matters mentioned in the preceding
two paragraphs, the Cabinet Secretariat and the
Legislative Bureau shall assist the work of the
Cabinet as provided by for Cabinet order.

The organization of the Cabinet Secretariat
and the Legislative Bureau shall be fixed by law
separately.

Beside the Secretariat and the Legislative
Bureau there shall be set up in the Cabinet necessary
offices which shall assist the work of the Cabinet, as
provided for by law.

Supplementary Provision :
The present Law shall come into force as from the

day of the enforcement of the Consitution of Japan.

IMPERIAL ORDINANCE

I hereby give My sanction to the Imperial Ordi-
nance concerning the determination of the date of
enforcement of a part of Law relating to the Exceptional
Measures about Government Contracts of Law No. 60
of 1946 and cause the same to be promulgated.

Signed: HIROHITO, Seal of the Emperor

This fifteenth day of the first month of the twenty-
second year of Showa (January 15, 1947)

Countersigned :
Prime Minister

YOSHIDA Shigeru
Minister of Finance

ISHIBASHI Tanzan

Imperial Ordinance No. 10

The provisions of Art. 1, pars. 1 and2, former part
of Arts. 4 to 7 inclusive, and Supplementary Provision
pars. 2 and 3 of LawJ^fo. 60 of 1946, shall be enforced as
from January 17, 1947.

MINISTERIAL ORDINANCE

Ministry of Justice Ordinance No. 5
January 16, 1947

The following amendments shall be made to the
names and jurisdictions of registration of the Branches
of Local Courts:

Minister of Justice
KIMURA Tokutaro

In respect to the annexed lists of the Ministry of
Justice Ordinance concerning the Names and Jurisdic-
tions of Registration of the Branches of Local Courts,
the following amendments shall be made to the clauses

of the Chichibu Local Court, the Nogami Branch, and
the Yoshida Branch of the part of the Chichibu Local
Court.

In C h ic h ib u -g u n , S a it am a -k e n , C h i-

c h ib u -m ac h i, Y o k o se -m u r a , A sh ig a -
k u b o -m u ra , T a k a sh in o -m u r a , H a ra y a -

m u r a , O d a m a k i-m u r a , K u n a -m u r a,
U ra y a m a -m u ra , K a g e m o ri-m u ra , M i-

sa w a -m u ra , A r ak aw a -m u ra (ex c ep t th e
d istr ic t b e lo n g in g to th e ju risd ic tio n

o f t h e O d a k i B r an c h ).

N o g am i

In C h ic h ib u -g u n , S a ita m a -k e n , N o -

g a m i-m a ch i, Y a n o -m u ra , M in an o -

m ac h i, K u n ig am i-m u ra , K a n a za w a -

m u r a .

Y o sh id a

In C h ic h ib u -g u n , S aita rn a -k e n , JY o sh id a -m ac h i, K a m iy o sh id a -m u ra ,H in o s aw a -m u r a , O ta -m u ra .
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Supplementary Provisions :
The present Ministerial Ordinance shall come into ^

force as from the day of its promulgation.
Art. 5, par. 2 of the Ministry of Justice Ordinance,T

No. 63, 1943 shall be deleted.

Ministry of Communications Ordinance No. 4
January 16, 1947

The following partial amendments shall be made
to the Regulation governing Postal Money Orders:

Minister of Communications
HITOTSUMATSU Sadayoshi

In Article 5 " Ordinary Money Orders and Tele-
graphic Money Orders'* shall read "Postal Money
Orders."

Article 44. The remitter of Postal Order shall
write the name and address of the payee and name of~#"
paying post office in the proper columns on the Postal
Order, provided that the name of paying post office
may be omitted in case the remitter desires to let the
payee receive payment at any post office convenient to ^
the payee.

Article 45. In case the remitter of Postal Order
desires to alter name and address of payee or paying
post office or cancel designation of paying post office,
the remitter shall get approval stamp from the post
office submitting the Postal Order and establishing his
identity.

Item 3 of Article 47 shall read:
(3) Designation for Name of Payee and Paying

Post Office
In Article 49 "item 4 of Article' 20, item 5 of

Article 20" shall be added before " Articles 22 to 24,"
and following provisory clause shall be added to the
same Article.

" provided that in case of paragraph 1 of Article
31, the identity of remitter shall be established "

In Article 53 "and fill in the name and address
of payee and the name of paying post office on the
Postal Money Order (only in case the paying post
office is designated) " shall be added after " shall renew
or re-issue it after ascertaining the order has not been
cashed."

--<'
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Supplementary Provisions : v
The present Ordinance shall come into force as

from Feburuary 15, 1947.
As regards the Postal Orders issued prior to the

enforcement of this Ordinance, they shall be treated
as heretofore.

The Postal Order form on which the proper
columns for name and address of payee and designation
of paying post office are not prepared, the name and
address of payee shall be written on the left side of
the amount column and the designation of paying
post office in the blank space on the left side of the
form.

NOTIFICATIONS

Price Board Notification No. 17
January 16, 1947

In accordance with the provisions of Article 4 of
the Price Control Ordinance, the controlled selling
price of frozen bean-curd is designated as follows, and
of the ^Ministries of Commerce and Industry and of

* Agriculture and Forestry Notification No. 21 of Novem-
ber 1940 (concerning the designation of the maximum
selling prices of edible pickles and grocery) the para-

graph relating to the frozen bean-curd shall hereby be
abolished.

Director-General of Price Board
ZEN Keinosuke

Controlled selling Controlled selling
price of producer price of retailer
or wholesaler

(per one kan) (per 100 motntne)
Frozen bean- ¥148.50 ¥ 17.80

curd
1. The controlled selling prices of this list are for

delivery at the store of the seller.
2. The controlled selling prices of this list include

the wrapping and packing charges.
3. The controlled selling prices of this list are for
. those goods which have been processed so that

they may be swelled and be soft.

Price Board Notification N@. 18
January 16, 1947

In accordance with the provisions of Article 4 of
the Price Control Ordinance, the controlled selling
price of white flower pyrethrum seed shall be designated
as follows:

Director-General of Price Board k ,
ZEN Keinosuke

Description

White flower)
Pyrethrum seed)

Controlled selling Controlled selling Controlled selling Controlled selling
price of producer

(per koku net)
¥ 10,400

price of producer
as business

(per koku net)
¥ 13,520

of whole- price of retailerprice
saler

(per to net)
¥ 1,640

(per go net)
¥ 12.10

(1) The controlled selling price of the producer
mentioned in the above list shall be that of the
goods deliverable at yards of producers without
receptacle.

(2) The controlled selling price of the producer
shall be that of the goods deliverable f.o.r, at rail-
road depots nearest to the shipping place and
include the packing and wrapping charges.

(3) The controlled selling price of Nippon Seeds
and Plants Distribution Control Association shall
be that approved by the Director-General of
Price Board within the limit of the controlled^elling
price of wholesaler as mentioned in the above list.

(4) The controlled selling price of wholesaler men-
tioned in the above list shall be that of the goods
deliverable at sellers' stores and include the pack-
ing charges.

(5) The controlled selling price of the retailer men-
tioned in the above list shall be that of the goods
deliverable at sellers' stores and include the packing
charges.

(6) The controlled selling price of retailer in the
case where, transaction is made by a unit of quan-
tity other than one go shall be the amount
computed in proportion of the quantity according
to the price as mentioned in the above list and
the fractions lower than one sen resulted in calcu-
lation shall be disregarded, 0.5sen and higher
fractions being counted as one sen. Further, the
controlled selling price of the retailer in the case
where sales are made by a unit of quantity less

than 5 shaku and in bags (such as picture-bags,
etc.) indicating kinds, descriptions, names or trade
names of dealers, contents, dates of packing, etc.
shall be the amount added 10 sen per bag to that
computed in proportion of the quantity according
to the price as mentioned in the above list.

Ministries of Finance and Justice
Notification No. 1

January 16, 1947
The following company is designated as a company

referred tp in the proviso of item 2 of paragraph 1 of
Article 1 of the Enforcement Ordinance of the Deben-
tures Registration Law:

Minister of Finance

Minister of Justice

Name of Debenture
Chubu Electric Distribution

Co., Ltd. Debentures
(Series No.'7)

ISHIBASHI Tanzan

KIMURA Tokutaro

Name of Registry
Teikoku Bank, Ltd.

Ministry of Agriculture and
No. 7

Forestry Notification

January 16, 1947
The following partial amendments are made to the

Ministry of Agriculture and Forestry Notification No.
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646 of September 1942 (concerning Matters to be des-
ignated in accordance with the Regulations for the
Restriction of Sale of Indirect Fertilizer):

Minister of Agriculture and Forestry
WADA Hiroo

The following shall be added to 3:
In case of Crop Hormone No. 1, alpha naph-

thaline acetate of sodium (or alpha naphthaline acetate
of potassium) determined by the following process.

Process of determinating alpha naphthaline
acetate of sodium (or alphanaphthaline acetate of
potassium): 8 gram of the substance to be tested is
pulverized and put into a flask of the fixed capa-
city of 200 cubic mm., 100 cubic mm.of water is
added to it, and after shaking it for 30 minutes
the 200 cubic mm. flask is made full by further
adding water. And then it is kept still.

Out of this flask, 100 cubic mm. of the upper
transparent liquid is taken, 20 cubic mm. of
standard 2nd solution of sulphuric acid is added to
it, and the mixture is extracted three times with
100 cubic mm. of ether. And then the extracted
liquid is put together with it and the ether is
evaporated. The residuum which has dried up after
the above process is alpha naphthaline acetate.
This is computed in terms of salt of sodium (or

. salt of potassium). It is required that this sub-
stance extracted with ether should have the melt-
ing point of about 130°C. and this melting point
not fall when mixed with pure alpha naphthaline
acetate.

Ministry of Agriculture and Forestry
Notification No. 8

January 16, 1947
In accordance with the Ministry of Agriculture

and Forestry Ordinance No. 74 of 1942 (the Regula-
tion for the Restriction of Sale of Indirect Fertilizer),
the following sales are licensed:

Minister of Agriculture and Forestry
WADA Hiroo

1. Name and address of seller:
Tanabe Pharmaceutical Company, Ltd.

No. 21, 3-chome, Doshu-rnachi, Higashi-ku,
Osaka.

Takeda Dietetic Chemistry Company, Ltd.
3-chome, Horiue-dori, Higashiyodogawa-ku,

Osaka.
Kaken Industry Company, Ltd.

No. 1393, Eguchi-machi, Higashiyodogawa-ku,
Osaka.

Dainippon Pharmaceutical Company, Ltd.
No. 25, 3-chome, Doshu-machi, Higashi-ku,

fc Osaka.
* Sankyo Company, Ltd.

No. 2-3, 2-chome, Muro-machi, Nihombashi-ku,
Tokyo.

Toyama Chemical Industry Company, Ltd.
No. 8, Shimookui, Toyama.

2. Name of indirect fertilizer:
Crop Hormone No. 1.

3. Name of raw materials and outline of manufactur-
ing process:

5% of alpha naphthaline acetate of sodium (or
alpha naphthaline acetate of potassium) and 95%
of carbonate lime are mixed.

4. Guaranteed amount of ingredient:

5% of alpha naphthaline acetate of sodium (or
alph naphthaline acetate of potassium).

Condition of sale:
The sale shall be effected in compliance with the
instruction of the Minister of Agriculture and
Forestry regarding the distribution.

CONFERMENT & APPOINTMENT

Cabinet
December 31, 1946

HARU Hikoichi, Governor of Iwate-ken :
Appointed Secretary of Local Government,
Graded First Class.

January 1, 1947
OKAMATSU Shinjiro :

Appointed to Imperial Palace Guard Official,
Graded Second Class.

OKAMATSU Shinjiro, Imperial Palace Guard Official:
Promoted to First Class.

December 31, 1946
MACHIKI Hisatomi, Secretary of Demobilization : "*
TSUNEMORI Sezo, ditto: ^-
KATAYAMA Sunami, ditto : f
ARAKI Hideo, ditto:
MIYAKAWA Kosaburo, ditto :
IWATA Haruhiko, ditto :
ADACHI Yoshitsugu, ditto :
TAKAMIYA Yoshikuni, ditto :
KONISHI Saburo, ditto:
OMAE Toshikazu, ditto:
SHIBUYA Tatsuwaka, ditto :
SOGAWA Kiyoshi, ditto :
YAMAGUCHI Shiro, ditto :
CHIHAYA Masataka, ditto:
ARIMA Keiichi, ditto:

Relieved of office at own request respectively.
January 6, 1947

TAKAYAMA Masao, Secretary of Local Government :
Relieved of office at own request.

ISHIKAWA Narajiro, Technical Official of Ministry ,
of Welfare :

Granted No. 20 Salary,
Ordered to be President ofNarashino National Hospital.

TANIGUCHI Masuro, ditto:
Relieved of Acting-President of Narashino Notional

Hospital.
(Octover 8, 1946, Ministry of Welfare)

WATAYA Sanae, ditto:
Granted No. 13 Salary,.
Ordered to be attached to Medical Treatment Bureau.

(October 29, 1946, ditto)
KANAI Susumu, ditto:

Granted No. 22 Salary,
Ordered to* be attached to Health Bureau.

(November 4, 1946, ditto)
ARIMOTO Kunitato, ditto:

Granted No. 24 Salary,
Ordered to be Chief of Nutrition Section of Public

Health Bureau.
MIKI Yukiharu, ditto :

Relieved of Acting-Chief of Nutrition Section of
Public Health Bureau.

-"Hjj
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(December 7, 1946, ditto)
SATO Yadoru, Secretary of Ministry of Welfare:

Granted No. 22 Salary.
(December 18, 1946, ditto) "

OKUMURA Tatsuo, Technical Official of Ministry of
Welfare :

Ordered to be Acting-President of Kyoto National
Hospital.

(November 23, 1946, ditto)
KOJTMA Yonekichi, Secretary of Ministry of Welfare :

Granted No. 16 Salary,
Ordered to be attached to Insurance Bureau.

i (December ll, 1946, ditto)
ITO Seigi, Technical Official of Ministry of Welfare:

Granted No. 26 Salary,
Ordered to be President of Kasumigaura National

Hospital.
HAGIWARA Yoshio, ditto :

Granted No. 26 Salary,
*" Ordered to be President of Kyoto National Hospital.
KIMURA Yoshio, ditto:

Relieved of President of Kasumigaura National Hos-
pital,

, Ordered to be Vice-President of Kasumigaura National
** ^ Hospital.

OKUMURA Tatsuo, Technical Official of Ministry of
* Welfare :

Relieved of Acting-Chief of Kyoto National Hospital.
(December 26, 1946, ditto)

OKUDA Masaharu> ditto :
Ordered to be President of First Hokkaido National

Sanatorium.
MIYAGI Yukio, ditto:

Relieved of Acting-President of First Hokkaido Na-
tional Sanatorium.

KAIDE Shingo, Secretary of Ministry of Welfare:
Ordered to be Chief of Labor Union Section of Labor

Administration Bureau.
KANEKO Yoshio, Technical Official of Ministry of

Welfare :
Ordered to be concurrently in service at chief of

^ Labor Statistics Section of Labor Administration

Bureau.
NOGUCHI Shun-ichi, Secretary of Ministry of Welfare :

Granted No. 21 Salary,
T Ordered to be Chief of Yokohama Liaison Office,

^ Repatriation, Relief Board and concurrently to be
attached to Relief Bureau, Repatriation, Relief
Board and General Affairs Section, Minister's Sec-
retariat.

(December 27, 1946, ditto)

COLLECTIVE INFORMATION

OFFICIAL PARTICULARS
At Kagawa Prefectural Government the following

amendments were made on December 27, 1946, to the
Regulations relating to the Transaction of Business.

Public Works Section and Reconstruction Section
of Division of Interior Affairs were abolished, and
Supervision Section, Road Section, River and Harbour
Section, Planning Section and Construction Section
were established in Public Works Division.

The present Amendments came into force as from
the same day.

IMPERIAL DIET

HOUSE OF PEERS

The House of Peers Organized

The House of Peers was organized for business
by deciding the Seats of Members and alloting the
Members to various sections on December 27, 1946.

The Seats in the House
The Seats in the House of Peers were decided on

December 27, 1946, as follows:
Number of Name f he Members

the Seat
1 Prince Tokugawa Iemasa
2 Prince Takatsukasa Nobusuke
3 Prince Kujo Michihide
4 Prince Shimazu Tadatsugu
5 Prince Iwakura Tomohide
6 Prince Ito Hiroyoshi
7 Prince Katsura Hirotaro
8 Prince Nijo Tanemoto
9 Prince Tokugawa Yoshimitsu

10 Prince Sanjo Saneharu
ll Marquis Hosokawa Moritatsu
12 Marquis Hirohata Tadataka
13 Marquis Nakanomikado Tsuneyasu
14 Marquis Okuma Nobutsune
15 , Marquis Tokugawa Yoshisada
16 Marquis Nakayama Sukechika
17 Marquis Togo Hyo
18 •E Marquis Saga Saneto
19 Marquis Kuroda Nagamichi
20 Marquis Matsudaira Yasumasa
21 Marquis Ikeda Nobumasa
22 Marquis Tsukuba Fujimaro
23 Marquis Date Muneaki
24 Marquis Saigo Kichinosuke
25 Marquis Komura Shoji
26 Marquis Koga Michiaki
27 Marquis Shijo Takanori
28 Marquis Nabeshima Naoyasu
29 Marquis Oimikado Tsuneteru
30 Marquis Asano Nagatake
31 Marquis Okubo Toshiaki
32 Marquis Maeda Toshitatsu
33 Marquis Satake Yoshinaga
34 Baron Yamamoto Tatsuo
35 Count Soejima Michimasa
36 Count Hayashi Hikotaro
37 Count Okudaira Masayasu
38 Count Futara Yoshinori
39.Count Maeda Toshio
40 Count Seikanj i Nagasada
41 Count Yanagisawa Yasutsugu
42 Count Hashimoto Saneaya
43 Count Kuroda Kiyoshi
44 Count Goto Ichizo
45 Count Tokugawa Muneyoshi
46 Count Oki Nobutomi
47 Count Nambu Toshihide
48 Count So Takeyuki
49 Count Kaneko Takamaro
50 Count Hisamatsu Sadatake
51 Count Higashikuze Michitada
52 Count Mibu Motoyasu
53 Baron Wakatsuki Reijiro

Q



54

55 B aron

56 V iscou n t

57 V iscou n t

58 V iscou n t

59 V iscou n t

60 V isco un t

6 1

62 B aron

63 V iscou n t

64 V iscou n t

6 5 V iscou n t

6 6 V iscou n t

6 7 V isco un t

6 8 V iscou n t

69 V isco un t

70 V iscou n t

7 1 V iscou n t

72 V iscou n t

73 V iscou nt

74 V iscou n t

7 5 V iscou n t

76 V iscou n t

77 V iscou n t

78 V iscou n t

79 V iscoun t

80 V iscou n t

81 V iscoun t

82 V iscou n t

83 V iscou n t

84 V iscou n t

85 V isco un t

86 V isco un t

8 7 V isco un t

V isco un t

89 V iscou n t

90 V iscou n t

9 1 V isco un t

9 2 V iscou n t

9 3 V isco un t

9 4 V isco un t

95 V isco un t

9 6 V iscou n t

9 7 V iscou n t

9 8 V iscou n t

9 9 V iscou n t

10 0 V isco un t

10 1 V isco un t

10 2 V iscou n t

10 3 V isco un t

104 V iscou n t

10 5 V iscou n t

106 V iscou n t

107 V iscou n t

108 V iscou n t

109 V iscou n t

110 V iscoun t

Il l V iscou n t

112 V isco un t

113 V isco un t

114 V iscoun t

115 V iscou n t

116 V isco un t
117 V iscoun t

118 V isco un t

1 19 V iscou n t

120 V iscou n t

12 1 V iscou n t

Mitsuchi Chuzo
Shidehara Kijuto
Nishioji Yoshimitsu
Imaki Sadaraasa
Iwashita Kaichi
Akizuki Tanehide
Okochi Kiko
Oya Masao
Shirane Matsusuke
Kiyooka Nagakoto
Kato Yasumichi
Akimoto. Harutomo
Matsudaira Noritsuna
Hoshina Masaaki
Tominokoji Takanao
Kuroda Nagaatsu
Akita Shigesue
Mori Toshinari
Tosawa Masaoto
Oda Nobutsune
Hosokawa Oklharu
Kitakoji Saburo
Takahashi Korekata
Saneyoshi Sumio
Nishio Tadamichi
Uemura lesada
Umezono Atsuliiko
Ando Nobuaki
Naito Masamitsu
Kyogoku Takaosa
Yanagisawa Mitsuharu
Katano Masayuki
Takagi Masanari
Okubo Noritaka
Nagai Naokuni
'Mishima Michiharu
Honda Tadateru *
Rokkaku Hidemichi
Takiwaki HIrornitsu
Hojo Shompachi
Ayanokoji Mamoru
Me Tametsune
Sengoku Hisahide
Ijuin Kanetaka
Matsudaira Sennosuke
Fujii Kaneyoshi
Tanaka Kaom
Saito Hitoshi
Shichijo Mitsukiyo
Umetani Michitora
Nishikinokoji Yoritaka
Mizuno Katsukuni
Matsudaira Chikayoshi
Inaba Masayoshi
Doi Toshiaki
Kyogoku Takamitsu
Torii Tadahiro
Inagaki Nagakata
Hinonishi Suketada
Aoki Shigeo
Kutsuki Tsu'nahiro
Ito Sukeatsu
Sakakibara Masaharu
Miura Yaichi
Kyogoku Takatoshi
Tsuchiya Tadanao
Miyake Naohiro
Uematsu Masatoshi

122 V iscount M akino T adanaga
123 V iscount Inoue K atsuhide
124 T anakadate A ikitsu
125 N agaoka H an taro
126 Inuzuka K atsutaro
127 Shirasaw a H om i
128 K oyam a M atsukichi
129 Y am ada Saburo
130 A nezaki M asaharu .
131 H ayashi H ara o
132 H iratsuka H iroyoshi
133 N akada K aoru
134 N agai.M atsuzo
135 K aw ai Y ahachi
136 M akino E iichi
137 Sasaki Soichi
138 D ebuchi K atsuji
139 Y oshida Shigeru
140 A rakaw a B onroku
141 M atsum ura Shin-ichiro
142 Baron K ubota K eilchi
143 ' H aneda T ory

144 Baron Im azono K im is&da
145 M urakam i K yoichi
146 T erao H iroshi
147 W atanabe M akoto
148 Y oshida H isashi
149 B aron lida Seitaro
ISO Shim oyam a Seiichi
151 Shim ojo Y asum aro
152 ~ K aw am ura T akeji153 O ta M asahiro

154 Shiota H iroshige
155 B aron T akagi Y oshihiro
156 K eim atsu Shozaem on
157 B aron M atsuoka K im pei
158 B aron T akasaki Y um ihiko
159 Soejim a Sem pachi
160 B aron le T om osuke
161 B aron Sufu K anem ichi
162 Shirane T akesuke
163 A be Y oshishige
164 C ho T suguyoshi

165 Baron K Itashim a Y oshinori
166 B aron H onda M asaki
167 M urakam i G iichi
168 B aron M atsum oto M otom atsu
169 Baron Ito B unkichi
170 K aeam ori T okujiro
171 H asegaw a T akeo
172 B aron U tsum i K atsuji
173 T akayanagi K enzo
174 B aron T okugaw a M akoto
175 B aron O ki SadacT
176 B aron Ito Ichiro
177 B aron O kuda T akero
178 . N am bara Shigeru
179 Baron Cho M ototsure
180 B aron M atsudatra T oyom aro
181 B aron Inada M asatane
182 B aron T surudono Iokatsu
183 A B aron Sho R in
184 Baron M atsuda M asayuki
185 Baron N akanom ikado T sunetam i
186 Baron Satake Y oshifum i
187 B aron H irayam a Y osaburo
188 Baron K ondo Shigeya
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189 B aron

190 B aron

191 B aron

192 B aro n

193 B aron

194 B aron

195 B aro n

196 B aro n

197 B aro n

19 8 B aron

19 9 B aron

20 0 - B aron

20 1 B aro n

20 2 B aro n

20 3 B aro n

204 B aro n

20 5 B aro n

20 6 B aron

20 7 B aro n

20 8 B aron

20 9 B aron

2 10 B aro n

2 11 B aron

212 B aron

21 3 B aron

214 B aron

215 B aron

2 16 B aron

217 B aron

2 18 B aron

2 19 B aron

220 B aron

2 21 B aron

222 B aron

223 B aron

2 24 B aron

2 25 B aron

2 26

2 27

22 8

22 9

2 30

2 31

2 32

2 33

2 34

2 3S

2 36

2 37

2 38

2 39

240

24 1

242

24 3

244 '

24 S

246

247

248

249

250

251

252

253
2 54

2 55

256

Sonoda Takehiko
Yashiro Gorozo
Nakamura Tsurayuki
Watanabe Shuji
Misu Seiichi
Sugitani Yoshitoki
Kimotsuki Kanefusa
Kato Nariyuki
Iwamura Hitoki
Yamane Takeo
Bojo Toshiyoshi
Matsudaira Narimitsu
Mori Motoyoshi
Oka Shunji
Shimazu Tadahiko
Uchida Toshio
Taku Ryusaburo
Miyakawa Tadamaro
Masuda Taro
Hayashi Chuichi
Kuratomi Hitoshi
Furuichi Rokuzo
Yamana Yoshitsuru
Dan Ino
Ki Toshitada
Sakamoto Taizo
Kitaoji Nobuaki
Nishi Torioto
Murata Yasusada
Ohara Kentaro
Shiba IVIasao
Maejima Kan-ichiro
Miyahara Asahi
Matsumoto Teiichi -
Akashi Motonaga
Tanaka Tatsuo
Nakamura Tetsuo
Nakamura Junkuro
Rinoie Shinko
Ichiki Otohiko
Sakano Tetsujiro
Nakagawa Nozomu
Miura Shinshichi
Kuroda Hideo
Nakamura Tobei
Oita Torao
Sakaguchi Kozo
Akagi Masao
Seko Yasuji
Matsushima Shikar
Takagi Yasaka
Tanaka Kotaro
Kobayashi Jiro
Oki Misao
linuma Kazumi
Omura Seiichi
Irie Toshio
Kinoshita Kenjiro
Tadokoro Yoshiharu
Yamazaki Nobuyoshi.
Nomura Karoku
Sawada Ushimaro
Sakata Mikita
Matsumoto Gaku
Takeshita Toyoji
Ikawa Tadao
Kiuchi Shiro
Wagatsuma Sakae

257 M iyazaw a T oshiyoshi
258 M orohashi N oboru
259 K ojim a K azuo*
260 Inui M asahiko
261 Itaya Junsuk^
262 K aai Y oshinari
263 z en K einosuke
264 N oda Shunsaku
265 T ajim a M asao
266 Inahata K atsutaro
267 Y uki Y asuji
268 shibusaw a K inzo
269 M atsuo K unim atsu
270 T akikaw a G isaku
271 T ajim a M ichiji
272 K aburagi T adam asa
273 Itaya M iyakichi
274 Y asuda Izaem on
275 ' - H ara T aiichi
276 Ishjkaw a Ichiro
277 - Sato Sonosuke
278 Sasaki Y asohachi
279 N akajim a T okum atsu
280 M itsubishi Shiroji
281 K aw akam i K aichi
282 M orohashi K yutaro
283 O kum ura K azo
284 G oda K enkichi
285 Inoue T okutaro
286 Shim oide T am iyoshi
287 - * Isogai H iroshi
288 H ashim oto T atsujiro
289 Y am akum a Y asushi
290 N om ura M okum a
291 Shoda T eiichro
292 Sugasaw a Shigeo
293 K um agai Santaro294 N atori W asaku

295 Y oshim ura T om onoshin
296 K ayano N agatom o
297 K asai T oyotaro
298 M atsum oto K atsutaro
299 O ta H anroku
300 K oyam a K ango
301 K ajim a Seiichi
302 T akahachi R yutaro
303 Baba T sunego
304 H asegaw a M anjiro
305 T anabe C hoem on
306 T okuda K ohei
307 T akenaka T oem on
308 Ito D enhichi
309 Y am aji T osataro

310 A rim a C husaburo
311 Sasaki K ataro
312 Itakura T akuzo
313 A izaw a Y ahachi
314 Sakum a K oitsu
315 W atanabe Saburo
31& N akayam a T oshihiko
317 N akashim a T okutaro
318 Shiota D anhei
319 N akayam a T aichi
320 H atakeyam a Issei
321 " T oguchi Y onejiro
322 O no K oichi
323 K ondo T etsuji
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324 K ataoka N aom asa
325 M abhim ura H irotaka
326 K atakura K anetaro
327 N iw a H yokichi
328 H arada Toji
329 Y am anoue Iw aji
330 - A so M asuyoshi
331 Idem itsu Sazo
332 K aw abata Sakubei
333 K ishim oto H ikoe
334 U eno M atsujiro
335 Y am am oto Y uzo
336 * K agaw a T oyohiko
337 M atsuoka Tunkichi
338 Saito M asoo
339 T ochiki Y oshio
340 O bam a T oshie
341 F uruso K eniiro
342 N agoya Sankichi
343 K ure B um pei
344 Sugiyam a Sh igeru
345 N agase T orakichi
346 O no R yozo
347 Fukada T akeo
348 K urosaw a T om ijiro
349 W aianabe K akuzo
350 M atsuo K aem on
351 Iw abuchi T atsuo
352 H ashim oto M an-em on
353 1izuka T om onobu
354 Ito T oyoji
355 Segaw a Y aem on
356 Iw am i R anshi
357 Sasaki C hoji
358 , Shigem une Y uzo
359 N ode R okuzaem on
360 O ku Shuichiro
361 A kita San-ichi
362 K um su T akeo
363 A sai K iyoshi
364 O nogi H idejiro
365 Sato Sukekoro
366 T erada Jinkichi
367 E guchi Fum io
368 F um gaki T etsuo
369 U eno K izaem on
370 N agashim a G inzo
371 W atanabe Jinkichi
372 Iw am oto T atsuichi

The Sections and their respective Chiefs
and Managers

The Members were assigned to their respective
Sections by lot, and the Chief and Manager of each
Section were elected from among the Members belong-
ing thereto. The results were as follows:

The First Section
Chief

Prince Katsura Hirotaro
Manager

Kawai Yahachi
Marquis Oimikado Tsuneteru
Marquis Asano Nagatake
Count Yanagisawa Yasutsugu
Count Kaneko Takemaro
Viscount Tominokoji Takanao
Viscount Hosokawa *Okiharu

V isco un t U em u ra lesad a
V iscoun t O fcu b o N oritak a
V iscou n t N agai N aoku n i
V iscou n t R okk aku H id em ichi
V iscou nt N ishikin ok oji Y oritaka
V iscou n t K yog oku T akam itsu
V iscou nt H in on ish i Su ketad a
V iscou n t K u tsu ki T sun ah ifo
V iscou n t S akakib ara M asaharu

A n ezak i M asah aru
M atsu m u ra S h in -ich iro

B aron K ub ota K eiich i ^B aron Im azon o K u n isad a ^

B aron lid a Seitaro
S h im oyam a S eiich i

B aron T suru don o lekatsu
B aro n K im o tsu ki K an efu sa
B aro n K ato Y osh iy uki
B aron M atsu d aira N arim itsuB aro n K itaoji N o bu aki

B aron M u rata Y asu sactar
Ich iki O toh iko
Y u ki Y asuji
M atsu o K u n im atsu % k"~"Jfs asaki Y asoh ach i W

M oroh ash i K yu taroK asai T oyo taro

T aken ak a T oem on
H arad a Joji
K aw ab ata S aku b ei
K u rosaw a T om ijirx>
A sai K iyo sh i
T erada Jin kichi
E gu ch i F um io

T h e S econ d S ection
C h ief
M arq uis T oku gaw a Y orisad a

M anager
H aseg aw a T ak eo

Prin ce S h im azu T ad atsu gu
P rin ce S anjo S an eh aruM arq u is S aga S an eto

M arq u is N ab eshim a N aoyasu
C ou n t F u tara Y oshin ori
C ou n t M aed a T osh io
C ou n t K u ro da K iy osh i
C ou n t H isam atsu S ad atak ev iscou n t O k och i K ik o

V isco un t M atsu d aira N oritsun a
V iscou n t K itakoji S ab u ro
V isco un t T ak ag i M asan ari
V iscoun t H ojo S hu m p achi
V isco un t S en gok u H isah id e
V isco un t Ito S u k eatsu

S h irasaw a H o m i
S oejim a S em p ach i

B aron S ho R in
B aron S atake Y osh ifu m iB aron S on od a T ak eh iko

B aron Y ash iro G orozo
B aron W atan ab e S huji
B aron D an Ino

N ak am ura T ob ei
T ak ag i Y asaka
K o b ay ash i Jiro
O m ura S eiich i
T adok oro Y osh ih aru
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K iuchi Shiro
Zen K einosuke
Inahata K atsu taro
Y asuda Izaem on
Shoda T eiichiro
K um agai Santaro
A rim a C husaburo
K atakura K anetaro
U eno M atsujiro
Furusho K enjiro
O no R yozo

T he T hird Section
C hief
V iscount N ishioji Y oshim itsu
M anager
B aron T akagi Y oshihiro
M arquis T sukuba F ujim aro
B aron Y am am oto T atsuo
C ount Soejirna M ichim asa

.V iscoun t A kita Shigesuev iscount T osaw a M asaoto

V iscount Y anagisaw a M itsuharu
V iscount Inaba M asayoshi
V iscount Inoue K atsuhide

D ebuchi K atsuji
W atanabe M akoto

Baron Sufu K anem ichi
T akayanagi K enzo

Baron T okugaw a M akoto
B aron Inada M asatane
B aron B ojo T oshiyoshi
Baron M iyakaw a T adam aro
Baron M asuda T aro
B aron Y am ana Y oshitsuru
Baron N ishi T orioto
Baron M aejim a K an-ichiro
B aron M iyahara A sahi

Sakaguchi K ozo
Saw ada U shim aro
Sakata M ikita
K ojim a K azuo
K aw akam i K aichi
G oda K enkichi
Shim oide T am iyoshi
W atanabe Saburo
K ondo T etsuji
K ataoka N aom asa
N iw a H yokichi
Y am anoue Iw aji
T ochiki Y oshio
lizuka T om onobu
Iw am i R anshi
K urusu T akeo
Furugaki T etsuo
Iw am oto T atsuichi

T he Fourth Section
C hief
M arquis H irohata T adataka
M anager

K aw am ura T akeji
Prince T akatsukasa N obusuke
M arquis N akayam a Sukechika
M arquis Ikeda N obum asa
Count O kudaira M asayasu
C ount Seikanji N agasada
C ount H ashim oto Saneaya
V iscount A kizuki T anehide

B aron Shirane M atsusuke
V iscount Saneyoshi Sum io
V iscount N ishio T adam ichi
V iscount A yanokoji M am oru
V iscount M atsudaira Sennosuke
V iscount Saito H itoshi
V iscount Shichijo M itsukiyo
V iscount D oi T oshiaki
V iscount T orii T adahiro
V iscount T suchiya T adanao
V iscount U em atsu M asatoshi

N agai M atsuzo
Y oshida H isashi
Shim ojo Y ^sum aro
K anam ori T okuj iro

Baron Ito Ichiro
O ita T orao
N om ura K aroku
M iyazaw a T oshiyoshi
T ajim a M asao
N akajim a T okum atsu
H ashim oto T atsujiro
M atsum oto K atsutaro
T anabe C hoem on
N akayam a T oshihiko
Shiota D am pei
Y am am oto Y uzo

Ito T oyoji
Segaw a Y aem on
Sasaki C hoji
A kita San-ichi
W atanabe Jinkichi

T he F ifth Section
C hief
Count H ayashi H irotaro

M anager
O va M asao

Prince K ujo M ichihide
Prince N ijo T anem oto
M arquis N akanom ikado T suneyasu
M arquis Shijo T akan ori
V iscount O da N obutsune
V iscount K atano M asayuki
V iscount Inagaki N agakata
V iscount A oki Shigeo
V iscount K yogoku T akatoshi

K oyam a M atsukichi
H iratsuka H iroyoshi
N akada K aoru
K eim atsu Shozaem on

B aron M atsuoka K im pei
M urakam i G iichi

B aron U tsum i K atsuji
B aron N akam ikado T sunetam i
B aron Iw am ura H itoki
B aron O ka Shunji
B aron H ayashi Chuichi
B aron Furuichi R okuzo
B aron M atsum oto T eiichi

A kagi M asao
Y am asaki N obuyoshi
K aw ai Y oshinari
Shibusaw a K inzo
T akikaw a G isaku
K aburagi T adam asa
Itaya M iyakichi
N atori W asaku
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K ayano N agatom o
T akahashi R yutaro
H asegaw a M anjiro
Y am aji T osataro
T ogu chi Y onejiro
M achim ura H irotaka
K agaw a T oyohiko
W atanabe K akuzo
U eno K izaem on

T he Sixth Section
C hief
M arquis - M aeda T oshitatsu
M anager

C ho T sugiyoshi
M arquis M atsudaira Y asum asa
C ount N am bu T oshihide
B aron W akatsuki R eijiro

M itsuchi C huzo
B aron Shidehara K ijuro
V iscount Im aki Sadam asa
V iscount M ori T oshinari
V iscount M izuno K atsukuniv iscount M iura Y aichi

Inuzuka K atsutaro
Y oshida Shigeru
T erao H iroshi
A be Y oshishige

Baron H onda M asaki
Baron M atsum oto M otom atsu
Baron H irayam a Y osaburo
Baron K ondo Shigeya
Baron M ori M otoyoshi
B aron T aku R yuzaburo
Baron K i T oshitada
Baron O hara K en taro

N akagaw a N ozom u
K uroda H ideo
M atsushim a Shikao
K inoshita K enjiro
Itaya Junsuke
N oda Shunsaku
Sato Sonosuke
M itsuhashi Shiroji
Sugasaw a Shigeo
K oyam a K ango
Sakum a K oitsu
N akajim a T okutaro
H atakeyam a Issei
Idem itsu Sazo
K ishim oto H ikoe
N agase T orakichi
N oda R okuzaem on
N agashim a G inzo

T he Seventh Section
C hief
M arquis Saigo K ichinosuke
M anager
V iscount A kim oto H arutom o
M arquis O kum a N obutsune
M arquis K oga M ichiaki
M arquis O kubo T oshiaki
M arquis Satake Y oshinaga
V iscount Iw ashita K aichi
V iscount K yogoku T akaosa
V iscount H onda T adateru
V iscount T akiw aki H irom itsu
V iscount Irie T am etsune
V iscount Ijuin K anetaka

V iscount T anaka K aoru
V iscoun t M atsudaira C hikayoshi

Y am ada Saburo
H ayashi H aruo
Shiota H iroshige

B aron T akasaki Y um ihiko
Shirane T akesuke

B aron Ito B unkichi
B aron C ho M ototsure
B aron N akam ura K anshi
B aron M isu Seiichi
Baton Shim azu T adahiko
B aron T anaka T atsuo

T an aka K otaro
M atsum oto G aku
W agatsum a Sakae
H ara T aiichi
Inoue T okutaro
Y am akum a Y asushi
N om ura M okum a
O ta H anroku
B aba T sunego
T okuda K ohei
Ito D enhichi
Saito M asuo
O bam a T oshie
N agoya Sankichi
Sugiyam a Shigeru
Sato Sukekuro

T he E ighth Section
C hief
Prince Iw akura T om ohide
M anager
Baron M atsudaira T oyom aro
Prince Ito H iroyoshi
Prince T okugaw a Y oshim itsu
M arquis K uroda N agam ichi
M arquis D ate M uneaki
C ount M ibu M otoyasu
V iscount K uroda N agaatsu
V iscoun t T akahashi K orekata
V iscount A ndo N obuaki
V iscount F ujii K aneyoshi
V iscount M akino T adanaga

N agaoka H antaro
A rakaw a B unroku
H aneda T oru
M urakam i K yoichi

B aron K itashim a Y oshinori
B aron O ki Sadao
B aron O kuda T akero

N am bara Shigeru
B aron M atsuda M asayuki
B aron Y am ane T akeo
B aron U cfaida T oshio
B aron Shiba M asao
B aron A kashi M otonaga
B aron N akam ura T etsuo

N akam ura Tunkuro
M iura Shinshich i
T akeshita T oyoji
Ikaw a T adao
T ajim a M ichiji
O kum ura K azo
Y oshim ura T om onoshin
K ajim a Seiichi
A izaw a Y ahachi
N akayam a T aichi

^
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O no K oichi
M atsuoka Junkichi
F ukada T akeo
M atsuo K aem on
Iw abuchi T atsuo

T he N inth Section
C hief
M arqu is H osokaw a M oritatsu
M anager

O ki M isao
M arquis T ogo H yo
M arquis K om ura Shojic ount"' G oto Ichizo

C ount O ki N obutom i
C ount So T akeyukic ount H igashikuze M ichitada

V iscount K iyooka N agakoto
V iscount K ato Y asum ichi
V iscount H oshina M asaakiv iscount U m ezono A tsuhiko

V iscount N aito M asam itsu
V iscount M ishim a M ichiharu
V iscount U m etani M ichitora
V iscount M iyake N aohiro

T anakadate A ikitsu
M akino E iichi
Sasaki Soichi
O ta M asahiro

B aron le T om osuke
Baron SugitaniY oshitoki
B aron K uratom i H itoshi
Baron Sakam oto T aizo

R inoie Shinko
Sakano T etsujiro
Seko Y asuji
Iinum a K azum i
Irie T oshiq
M orohashi N oboru
Inui M asahiko
Ishikaw a Ichiro
Isogai H iroshi
Sasaki K ataro
Itakura T akuzo
A so M asuyoshi
K ure Bum pei
H ashim oto M an-em on
Shigem une Y uzo
O ku Shuichiro
O nogi H idejiro

The Organization of the House informed

Information was made to the Government and the
House of Representatives that the House of Peers was
organized for business on December 27, 1946.

The.Information received

Information was received from the House of Repre-
sentatives on December 27, 1946 that the House was
organized for business on the same date.

Order of the Day
The agenda of December 28 were as follows:

Order No. 1
Ooen at 0.40 D.m.. December 28 (Saturday), 1946.

1. Election of the Chairman of the Committee of
the Whole House.

2. Election of the Standing Committee.

NOTICE

FACTORY FOUNDATION

January 16, 1947

Nonoichi Branch, Kanazawa Local Court

Whereas Kenzo Takeda, No. 2, Ebata,•ENagasu,
Amagasaki-shi has applied for registration of preser-
vation of the land, building, equipments, machinery,
implements, etc., belonging to the Hokuriku 1st Plant,
Toyo Raito Kagaku Kogyosho, located at No. 71-he,
Taroda, Oshino-mura, Ishikawa-gun, Ishikawa-ken for
the purpose of change of' components of a factory
estate, any person who has a claim over the movable
property that is to be included in the said estate or
any creditor of seizure or provisional seizure or pro-
visional disposition shall file his claim with this Court
within 31 days from the date of publication of this
notice.

The inventory of the said estate is available at this
Court for the inspection of the interested parties.

SUMMONS BY SUBPOENA

Osaka Appealate Court
December 26, 1946

To: Kindo Chin, the accused person
Nature of Crime: 1. Manslaughter. 2, Violationofthe

Law re the Punishment for Crime of Violence and
Others

Whereas the trial on the charge of the abovemention-
ed crime will be held at 10.00 a.m., March 5, 1947, you
shall appear at the Court room, No. 2 (center of the
second floor), of this Court at that time.

If you fail to appear, you may be served with a
warrant of arrest by virtue of Article 86 of the Code of
Criminal Procedure.

Judge, Kazuo Doi, Presiding Judge
of the 4th Criminal Division of the
Osaka Appeal ate Court

Osaka Appealate Court
December 26, 1946

To: Ichiryu Kin, alias Ichiryu Omoto, the accused

person
Nature of Crime: Robbery

Whereas the trial on the charge of abovementioned
crime will be held at 10.00 a.m., March 7, 1947, you shall
appear at the Court room, No. 2 (center of the second
floor), of this Court at that time.

If you fail to appear, you may be served with a
warrant of arrest by virtue of Article 86 of the Code of
Criminal Procedure.

Judge, Kazuo Doi, Presiding Judge
of the 4th Criminal Division of the
Osaka Appeal of Court

Osaka Appealate Court
December 26, 1946

To: Jinken Moroda, the accused person
Nature of Crime: Robbery

Whereas the trial on the charge of abovementioned
crime will be held at 10.00 a.m., March 7, 1947, you shall
appear at the Court roor% No. 2 (center of the second
floor), of this Court at that time.

If you fail to appear, you may be served with a
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warrant of arrest by virtue of Article 86 of the Code of
Criminal Procedure.

Judge, Kazuo Doi, Presiding Judge of
the 4th Criminal Division of the
Osaka Appealate Court

Osaka Appealate Court
December 26, 1946

To: Kiun Rin, the accused person
Nature of Crime: Robbery

Whereas the trial on the charge of abovementioned
crime will be held at 10.00 a.m., March 7, 1947, you shall
appear at the Court room, No 2 (center of the second
floor), of this Court at that time.

If you fail to appear, you may be served with a
warrant of arrest by virtue of Article 86 of the Code of
Criminal procedure.

Judge, Kazuo Doi, Presiding Judge of
the 4th Criminal Division of the
Osaka Appealate Court

PUBLIC NOTICE

Notification of Dissolution

December 2§, 1946
This Association was dissolved by the decision of

the Ordinary Partners' General Meeting which was held
on the 26th of Nov., 1946. Those, who have any claim
on this Association, are requested to inform their claims
to the Association within two months from this notifica-
tion. Those claims which have not been duly laid within
the abovementioned period shall be excluded from the
liquidation.

The Tetsudo-Hoan Kyokai
Liquidator: Chusaburo Nakayama

No. 5, 3-chome, Kaji-cho, Kanda-ku, Tokyo

Public Notice of Liquidation
1947January 16,

Takabayashi Joint-Stock Co.
No. 117, NakazakiTcho, Kita-ku, Osaka

As the above Company is in the process of liquida-
tion, all creditors are requested to file their claims within
70 days from the next day of this notice. Those failing
to submit claim by the date designated herewith may be
excluded from the settling of accounts.

Liquidator: Hajime Ishikawa
No. 48> Minami 2-chome, Shimmori Koji,

Asahi-ku, Osaka

Public Notice re Presentation of Claims

January 16, 1947
Notice is hereby given in accordance with the

provisions of the Commercial Code that our company
has been dissolved by the resolution adopted at an
extraordinary general meeting of shareholders held on
the 16th of September, 1946, so every creditor to our
company shall present his claims within two months
from the next day of this notice; and any creditors who
fail to present their claims within the above period shall
be excluded from the liquidation.

Osaka Sumiyoshi Unso K.K.
Liquidator: Shinjiro Morita

No. 2, 5-chome, Anryu-cho, Sumiyoshi-ku, Osaka

Announcement of Dissolution
December 21, 1946.

Whereas this company was dissolved on November
30, 1946, by the resolution adopted at the general meeting
of shareholders.

So creditor of this company are advised to report
of their claims by the end of February, 1947. Any
claim failing to be reported shall be excluded from the
liquidation.

We make this announcement according to the
Commercial Code.

Chubu Special Glass Manufacturing Co., Ltd.
Liquidator: K. Amano

No. 16, 2-chome, Suitosaki~cho, Higashi-ku,
Nagoya

Limited Company System Changed

-September 25, 1946 -^
On Sept. 13, 1946, it was decided at the general

meeting of the component members of the undermen-
tioned firm that this company's system be changed, the
new title beinp the Fukui Prefecture Hardware Joint
Sale K.K., No. 93, Sakaeshimo-cho, Fukui. In this
connection, those creditors who want to object to the *
above change of system -are asked to notify us to that^
effect within two months from the next day following
this announcement.

Fukui Prefecture Hardware Joint Sale Co.,
Ltd.

Director: Choji Daicho
No. 93, Sakae-shimo-cho, Fukui-ken

•E Public Notice

December 23, 1946
As the undermentioned company was dissolved

according to the resolution by the general meeting of its
constituent members on December 22, 1946, anyone
who has credit for the company is hereby notified to
report thereof within two months from the next day
following this notice.

If a creditor does not report his credit within the
above term, he shall be excluded from the liquidation.

Yugen Kaisha Daia Keikinzoku Kosakusho
Liquidator: Kiichi Kotani

No. 65, 1-chome, Nansho-cho, Sakai-shi

f

t " Public Notice re Dissolution

December 23, 1946
As the undermentioned firm was dissolved according

to the resolution by the general meeting of its members
on June 30, 1946, anyone who has credit for the com-
pany shall report to that effect within two months from
the next day after this notice is published.

Any creditor failing to report of his credit within
the above fixed term, shall be excluded from the liquida-
tion.

Sakai Toko Mochi-manjyu Kogyo Y. K.
Liquidator: Naratoku Yasukawa

No. 12, Kita-Yasui-cho, Sakai-shi

-> 4

Dissolution Announcement

December 1, 1946
At the general meeting of shareholders held on
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November 30, 1946, it was resolved that our Company
should be dissolved. Consequently, any one who has
credit on our Company is required to claim it within
two months from the date when this announcement is
made public. Any claim made after the above period
shall be excluded from the liquidation settlement.
This announcement is hereby made public in accordance
with the provisions of the Commercial Law.

Kansai Sangyo Kabushiki Kaisha
(Kansai Mamifactural Co., Ltd.)

Liquidator: Noboru Etani
No. 9, 4-chome, Mizuki-dori, Hyogo-ku, Kobe

Public Notice to Creditors

October 1, 1946
Public notice is hereby given according to the pro-

visions of the Commerce Law that the undermentioned
jgompany was dissolved by the resolution of the partners*
general meeting held on November 29, 1945.

Therefore, those who have credits to this company
are requested to notify us of their credits within two
months from the day of publication of this notice. In
case creditors fail to notify of their claims within the

*' abovementioned period, they shall be excluded from
•Ey^he liquidation.

The Sanwa Hifuku Yugen Kaisha
Liquidator: Hiroshi Ishii

No, 740, Tanokuchi, Kotoura-cho, Kojima-gun,
Okayama-ken •E

Public Notification on Dissolution of Com-

pany /
Notice is hereby given that our company was dis-

solved in consequence of the resolution adopted at the
extraordinary general meeting of the staff members of
the company held on Dec. 20, 1946, and any person
having credit against our company ar. required to make
claim thereof within two months of the date of the
publication of the present notification. In case of
failure to claim right within the appointed date, such
credit shall be excluded from the liquidation.

Yugen Kaisha Yoshiban Seisakusho
Liquidators: A. Okoshi

M. Hayashida
No. 20, Donomae, sTaira-shi

VV^'WWWWWV*

Notice of Non-Special Accounting Company
Notice is hereby given that the undermentioned

company does not come under the category of the
special accounting company.

K. K. Sotake Seisakusho
No. 3-(l), Nishi 6-chome, Ginza, Kyobashi-ku,

Tokyo

Notice regarding Disposal of Company Stocks

November 18, 1946
Stockholder: Ishio Hiramatsu

No. 36, Chiyoda-macht, Dairen-shi
Stocks: "Otsu" No. 101-No. 120
Stockholder : Hiromasa Ogasawara

No. 34, 1-ctome, Nobori-cho, Kure-shi
Stocks: "Otsu" No. 335-No. 336

Stockholder : Kichiioku Akasaka
No. 23, 1-chome, Demma-cho, Yotsuya-

ku, Tokyo
Stocks: "Ko" No. 51-No. 55

Notice is hereby given that the abovementioned
stnr.khniders are called for. in respect of the stocks
respectively mentioned above, to pay in 3rd instalment
of 25 yen per stock plus a daily interest on arrearage
(0.04 yen daily per 100 yen) within two weeks from the
day of publication of this public notice. In case of
failure on their part to make necessary payment within
the above prescribed period the stocks referred to above
shall be disposed of by the undermentioned company
by virtue of the provisions of the Commercial Law.

Nihon Jozo Kogyo Kabushiki Kaisha
' Representative Director : Yoshio Ohashi

No. 102, Omote-machi, Koishikawa-ku, Tokyo

Announcement of Non-Special Accounting
Company

December 6, 1946
The undermentioned company hereby makes an-

nouncement in accordance with the provisions or* para-
graph 6 of Art. 1 of the Emergency Measures for the
Account of Companies Law that it does not correspond
to the special accounting company as denned in terms of
the said Law.

Hashiba Tekko Co., Ltd.
No. 7-(3), 3-chome, Hashiba, Asakusa-ku, Tokyo

Announcement
Notice is' hereby given that the undermentioned

company does not fall under the category of the special

accounting company.
K.K. Adachi Seisakusho

No. 582, 3-chome, Shimomeguro, Meguro-ku,
Tokyo

Announcentient
December 17, 1946

Notice is hereby given that the undermentioned
company was given the approval of being exempted from
the application of the category of the special accounting
company under date of December 12, 1946.

K.K. Yachiyo Electric Works
No. 48, Shuraku-cho, Shibuya-ku, Tokyo

Public Notification
December 9, 1946

The undermentioned company hereby gives an-
nouncement that it has obtained official approval tlated
November 21, 1946, of the exemption from the applica-
tion of the category of special accounting company as
denned in the Emergency Measures for the Account of

Companies Law.
Kabushiki Kaisha Shin Komusho

No. 43, Naka, 1-chome, Sonezaki Kita-ku, Osaka

Public Notice
November 14, 1946

The undermentioned company hereby makes an-
nouncement in compliance with the provisions of para-
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graph 6, Article 1 of the Emergency Measures for the
Account of Companies Law that the present company is
not a company with special accounts as preserved in the
said Law.

The Daini Toyo Paper Mfg. Co., Ltd.
No. 17, 2-chome, Higashi-Noda-machi, Miyako-

jima-ku, Osaka

Notice of Non-Special Accounting Company

December 10, 1946
Public notice is hereby given that in accordance

with the provisions of paragraph 2 of Article 1 of the
Emergency Measures for the Account of Companies
Law the undermentioned company was sanctioned under
date of November 21, 1946 to be excluded from the
application of the category of special accounting com-
pany as denned in the above Law.

The Shiono Chemical Industrial Co., Ltd.
No. ll, 3-chome, Doshu-cho, Higashi-ku, Osaka

Notification

December 18, 1946
Wehereby make announcement that, we have been

exempted from the application of " special accounting
company " according to the certification dated Decem-
ber 7, 1946.

The Chishima Tochi K.K.
(The Chishima Real Estate Co., Ltd.)

No. 165-(2), Kobayashi-machi, Taisho-ku, Osaka

Public Notice

December 17, 1946
We announce that our Company was decreased, by

the Competent Minister on August 22, 1946, to be freed
from the category of the special accounting company
according to No. 1 of item 1 of Article 1 of the Law
concerning the Emergency Measures for the Account of
Companies.

Kabushiki Kaisha Yoshikawa Seisakusho
No. 20, Naka 2-chome, Fukae, Higashinari-ku,

Osaka

Notice
December 23, 1946

Notice is hereby given that the undermentioned
company obtained a sanction dated December 10, 1946,
from the competent Minister to be excluded from the
category of special accounting company.

Sakai Unso Kabushiki Kaisha
President: Isaburo Bebeko

No. 101, 2-chome, Kinryo-cho, Sakai-shi

Notice

December 9, 1946
Our company is not a company falling under the

term of special accounting company as defined in the
relevant Law.

Amakasu Gomei Kaisha
No. 75, Kikuna-machi, Kohoku-ku, Yokohama

Notice
December 9 1946

1he above company is not a company with special

account as prescribed in the relevant Law.
Tokyo Hakurenga Kabushiki Kaisha

No. 75, Kikuna-machi, Kohoku-ku, Yokohama

Notice re Exemption from Special Accounting
Company

November 27, 1946
Notice is hereby given that the undernientiond

company was approved on Nov. 15, 1946, to be ex-
empted from Special Accounting Company.

Kawakami Paint Co., Ltd.
No. 420, Tsukaguchi, Amagasaki, Hyogo-ken -U\

Public Notice
December, 1946

This is to notify that the undermentioned company
is not a special accounting company in terms of th$,
Emergency Measures for the Account of Companies^
Law, and this announcement is given in accordance with
the provisions of paragraph 6 of Article 1 of the above
Law.

Nakanogumi Kabushiki Kaisha
No. 2446, Ryusakuba, Niigata-shi

. Announcement of Non-Special Accounting
Company

November 21, 1946
The undermentioned company hereby makes an-

nouncement in pursuance of the provisions of para-
graph 1 of Article 1 of the Emergency Measures for the
Account of Companies Law that it does not come under
the category of special accounting company as specified
in the said Law.

Chibaken Godo Kanzume Co., Ltd.
No. 37, Sangen-cho, Choshi-shi

Public Notice

August 31, 1946
Notice is hereby given that our company does not

fall under the Category of the Special Accounting Com-
pany according to paragraph 1 , Article 6 of the-Emergency
Measures for the Account of Companies Law.

Director & President: Akira Seiki
Seiki Akira Co., Ltd.

No. 1 (Hei), Shimodate-machi, Makabe-gun,
Ibaragi-ken

Announcement re Non-Special Accounting
Company

The undermentioned company is not a special
accounting company in terms of the Emergency Measures
for the Account of Companies Law, and this announce-
ment is made in pursuance of the provisions of para-
graph 6 of Article 1 of the said Law.

Shigiikoma Electric Railroad Co,, Ltd.
No. 304, Tanida, Ikoma-cho, Ikoma-gun,

Nara-ken

~*4

Announcement
December, 1*946

The undermentioned company made application
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under the provisions of paragraph 2 of Article 1 of the
Emergency Measures for the Account of Companies
Law for exemption from the application of special ac-
counting company and it was granted approval for the
exemption on December 5, 1946, from the competent
Minister.

The Omi Railroad Co., Ltd.
No. 50, Furusawa-machi, Hikone-shi

Announcement re Exemption from Application
of Special Accounting Company

The undermentioned company was exempted from
the application of special accounting company asstipul-
atedin the relevant Law under date of October 14,
1946.

Kabushiki Kaisha Nakai Shoten
No. 4, Kitashin-machi, Kochi-shi

Notice of Nob-Special Accounting Company
September 1, 1946

Notice is hereby given in accordance with the
provisions of paragraph 6 of Article 1 of the Emergency
Measures for the Account of Companies Law that the
undermentioned company is not classified as the special
accounting company as provided for in the above Law.

The Umeda Fibre Industrial Co., Ltd.

Announcement re Non-Special Accounting
Co mpany

Notice is hereby given that the undermentioned
company made application under the provisions of para-
graph '2 of Article 1 of the Emergency Measures for the
Account of Companies Law for exemption from the
application of special accounting company and that it
was granted approval for the exemption under date of
December 5, 1946, from the competent Minister.

Okahashi Kabushiki Kaisha
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